


© 2006 The College Board. All rights reserved.
Visit apcentral.collegeboard.com (for AP professionals) and www.collegeboard.com/apstudents (for students and parents).



© 2006 The College Board. All rights reserved.
Visit apcentral.collegeboard.com (for AP professionals) and www.collegeboard.com/apstudents (for students and parents).



© 2006 The College Board. All rights reserved.
Visit apcentral.collegeboard.com (for AP professionals) and www.collegeboard.com/apstudents (for students and parents).



AP® LATIN LITERATURE 
2006 SCORING COMMENTARY 

 

© 2006 The College Board. All rights reserved. 
Visit apcentral.collegeboard.com (for AP professionals) and www.collegeboard.com/apstudents (for students and parents). 

 

Question LL8 
 
Overview 
 
The question measured students’ ability to translate literally by asking them to translate as literally as 
possible lines 37–46 of Odes 3.1. 
 
Sample: 8A  
Score: 9  
 
The translation received credit for all segments. 

 
Sample: 8B  
Score: 6  
 
The translation did not receive credit for the following segments: 

• 1 (Timor et Minae scandunt), 12 (dolentem … delenit), 13 (Falerna vitis), 14 (Achaemeniumque 
costum), 17 (invidendis postibus): wrong vocabulary; 

• 3 (neque decedit): wrong verb tense; 
• 16 (sublime … atrium): adjective sublime not translated with atrium. 

 
Sample: 8C  
Score: 4  
 
The translation did not receive credit for the following segments: 

• 2 (eodem quo dominus): eodem omitted; 
• 3 (neque decedit), 9 (Phrygius lapis), 11 (sidere clarior), 14 (Achaemeniumque costum),  

17 (invidendis postibus), 18 (et novo … ritu): wrong vocabulary; 
• 5 (aerata triremi): wrong case usage; 
• 6 (et post equitem sedet): preposition post mistranslated as conjunction; 
• 16 (sublime … atrium): translation of sublime omitted.  




